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CEMAHTUKO-JIEKCUYHI TA TPAMATHUYHI OCOBJINBOCTI
AHIJIIACBKOI'O MOBJIEHHEBOI'O ETUKETY

Y cmammi euceimnmioemvcs  3HAUEHHs  MOGIEHHEGO20 emuKemy Yy CYCHIIbCMGI, 30KpeMd Odembes
Xapakmepucmurka CemanmuKoO-1eKCUMHUM Ma 2PAMAMUYHUM OCOOIUBOCIAM AH2NINICLKO20 MOBIEHHEBO20 EMUKEm).
Bemanoeneno, wo Hatbinbuly KitbKicme GUCIO8I8 NOGCIKOCHHO20 6IICUMKY HAPAXO08VIOMb MAKL 2PYNU, K NPOXAHHS,
BHATOMCMBA, NOOANCANHSA, NPOWaHHS. Menwio KilbKicmio Npukiadie npeOCmasieni 2pynu emuKemuux Gopmyin
subauents, noosKu, 8iON08IOI HA NOOSKY, 3aNPOULeHHS, NPUBITNAHHSL, 3200U.
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IMocTanoBka mpodiaemMu. MoBa € Ti€l0 HEBiI’€EMHOIO YaCTHHOIO CYCILIbCTBA, O€3 K0T BOHO HE MOXKE
icHyBaTu. Bonoairoun Oyap-sK0or0 MOBOIO, JTFOJMHA MOKE BHUCIJIOBIIIOBAaTH CBOI TyMKHU Ta IOYYTTS, OTPUMYE
JOCTYNl J0 TeBHOI iHpopMaIli i, 3peIiTor, MOXE CIUIKYBaTHCS 3 IHIIMMH Jroapmu Tomo. Came
KOMYHIKaTHBHa (YHKI[iSl MOBH € TUM Ba)XJIMBUM 3ac000M, 32 IOIIOMOTOI0 SIKOTO MOJKHa TepeaTH Bce, 0
BUPAXA€ETHCS, HAPUKIIAJ, MiMIKOIO, )KECTaMH Y1 CUMBOJIAMH.

[ToHATTS «KOMYHIKaIlisl» SK HAYKOBHUH TEPMIH 1 rajy3b JOCIPKEHHS NPHUBEPHYJIO 0 cede yBary
HaykoBIliB juiie y XX cr. [ToxomuTh BOHO Bix jaT. communicatio — «moBigoMieHHs, nepeaava, Oecina,
po3moBay. OfHAK TOCIiIPKEHHS CBiMYaTh, 10 BUBUEHHS MPOOJIEM KOMYHIKaIlii 3a1104YaTKOBaHE IIIe 32 YaciB
IImatoHa [4].

Bapro 3a3HaunTH, IO B aHIJIMCBKIH MOBI HEMAaE€ CIOBa «CIIJIKYBAaHHS», € JIMIIE CIIOBO
«communication», BOHO PO3yMi€ThCsl Habarato MHMpIIE, HDK «KOMYHIKallis» B HalIl JitepaTypi: 1e i
«CTIUIKYBAHHS, 1 «3B’A30K», 1 «IIOBIIOMIICHH», 1 «KOMYHiKaris» [4].

HeBin’eMHOI0O YacTHMHOIO MOBH, IO OOCIYTOBYe KOMYHIKaTUBHY OGYHKIi0, € ertuker. Ilig
MOBJICHHEBUM E€THKETOM CIIiJl PO3YMIiTH MIKpOCHUCTEMY HAalllOHAJIbHO CcHENU(MIYHUX CTIHKHX (QopMyI
CHIKYBaHHS, MPUAHATUX 1 NPUMUCAHHUX CYCIIJILCTBOM JUIS BCTAHOBJICHHS KOHTAaKTy CITiBOECITHUKIB,
MiATPUMAaHHS CIIJIKYBaHHS Yy TEBHIM TOHaNbHOCTI. Taki CTIMKI (OpMyIH CHKyBaHHS, a0 CTEPEOTHITH
CHIUIKYBaHHS, € THUIIOBUMHU, ITOBTOPIOBAHUMH KOHCTPYKIIISIMH, IO BXXHBAIOTHCS Yy BHCOKOYACTOTHHX
noOyTOBUX cHUTyauisx. ToOTo, Habip THUMI30BaHMX YACTOTHHUX CHUTYyalill NMPU3BOJUTH A0 TMOSBH HabOpy
MOBJICHHEBHUX 3aC00iB, 110 00CIYroByIOTh Taki cuTyallii. CTymiHb CTaHAAPTH3ALIl OJMHHMIN 3HAXOIUTHCS Y
NpsSMii 3aJIe)KHOCTI B/l YaCTOTHOCTI ii B)KMBaHHSL.

AHaJgi3 ocTaHHIX JocTimKeHb i my0sikaniii. JJociikeHHSIM TUTaHb €TUKETY Ta KYJIbTYPH CIILIKYBaHHS
3aliMajiocst 0araTo BITUM3HIHMX Ta 3apyObkHuX JiHreictiB. Tak, H. babuu, €. Benstera, €. Kimoes, T. Patosa,
B. IOHbeB ananmizyBanu 3arajibHi MpoOJEMH CIIKYBaHHS 1 BYKMBAHHS €TUKETHUX BHCIIOBIIOBAHb. |. AMUPBSHIL,
I'. Bepkam, JI. I'puropes, A.T'ypoukina, A. IBanos, Sl. PageBuu-Bunnuipkuii, H. ®@opMaHOBChKa po3risgaiu
KOHKPETHI €TUKETHI CUTYyaLil SIK B YKpaiHCBbKill Ta pOCIMChHKii MOBaX, TaK 1 B aHTJIIICHKIH.

[{oao KyapTypr MOBH Ta MOBJICHHS aHIJIIHIIIB Ta aHIJIIHCHKOTO MOBJIEHHEBOTO €THKETY, TO 11 TTMTAHHS
HEOTHOPA30BO BHUCBITIIOBaI0CA y mpamsix JI. 'purop’esa, 3. [Lmoxuna, E. [loyct, M. ®aexoBa Ta iH.

Tak, nociipKyroun 0co0IMBOCTI aHrIiickkoro etukety, B. Cyxapesa Ta M. CyxapeBa 3a3Haqaiu, 110
AHTIIChKa BBIWIMBICTH — II€ HE MPOCTO (popMa YEMHOCTI, II¢ HETEepPEBEPIICHE MHUCTEITBO. BakIMBOIO
0COOJIMBICTIO aHTIIHCHKOTO CYCHUIBCTBA € CTaBJICHHS IO MOBH JIIOAMHU SIK O MOKa3HHWKA ii COLiambHOI
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HaJIGKHOCTI. BHUHATKOBY poib y IbOMY CEHCI Bifirpae HaOyTa BHMOBa: ii He CJiA 3MilIyBaTd 3i
CTaHJIapPTHOI, TOOTO MPaBUWILHOMO [§].

OnHak, He3Ba)kKaloUd Ha HAsBHICTh 3HAYHOI KIJBKOCTI JOCHIIOKEHb, HEJOCTATHHO BHBUEHHUM
3aJIMIIAETHCS TAKUH acIeKT, SIK TEeMaTU4Hi TPYIU aHTJIIHCHKOIO MOBJICHHEBOTO €THUKETY, HOro CEMaHTHKO-
CTHIIICTHYHI, CTPYKTYPHI Ta TpaMaTU4IHi OCOOIHBOCTI.

Came TOMy MeETOK CTATTi€ BUCBITJICHHS CEMaHTHKO-CTHIIICTHYHHMX, CTPYKTYPHUX 1 rpaMaTHYHHX
0c00JIMBOCTEH aHTIIICHKOTO MOBIIEHHEBOTO €THKETY, 30KpeMa €THKETHUX (POPMYJI TOBCSKACHHOTO BXKUTKY.

Bukiax ocHoBHOro martepiaay gociaig:kenHs. CHcTeMy MOBICHHEBOTO €THKETY 3arajioM CKIaJae
CYKYIIHICTb YCiX MOKIIMBHX €TUKETHUX (POPMYIL.

3-moMiX ycix TeMaTUYHUX TPYI aHTIIHCHKOTO MOBIIEHHEBOTO €THKETY CBOE] YaCTOTOIO BXKMBAHHS Ta
PI3HOMAaHITHICTIO BUCIIOBIIOBAHb BiJ3HAYAIOTHCS €THKETHI (POPMYJIHM MOBCSKACHHOTO BXHUTKY. /o HUX MHu
BITHOCHMO, y TIepIly 4epry, GOpMyJin BiTaHHS, 3BEpTaHHS, NPOMIAHHA, MOASKH, BUOAUEHHs, 3HAHOMCTBA,
MPOXaHHS.

KosxHa 13 mux (hopMy aHTIiHCEKOTO MOBJIEHHEBOTO €TUKETY MA€ SK CBOIO CHeN(iKy B)KUBaHHS, TaK
1 JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI Ta TPaMaTH4IHI OCOOIHBOCTI.

Sk 3a3nadae 0. [lanexa, BiTaHHA — HAHOUIBIN PO3MOBCIOKEHUI 3BUYAM, IO SK Y TOBCAKICHHOMY
XKHTTI, TaK 1 y IIJIOBOMY CHIJIKyBaHHI BUMarae TaKTOBHOCTI 1 IEBHOTO BuXoBaHHs [5, c. 91]. CnoBa, siki Mu
MTPOMOBIIIEMO, BITAIOYHCH 13 KIMOCH, BBaXKA€ OCIIIHHUK, HE3aJEKHO BiJl TOTO, UM 3yCTPIHEMOCH MU 3 HUM
KOJIM-HEOY/Ib 3HOB, UM Hi, MOKYTh MaTH JaJIeKOCSOKHI Hachiaku [5, c. 92].

BiranbHi ¢opmynu 3a CBOIM 3MICTOM Yy PI3HHX HAalliOHAJBHUX CHUIBHOTaX Ay)Ke BiOMIHHI Ta
pi3HOMaHITHI. AHTTIHCHKHI MOBJICHHEBUH €THKET ONIEPYE TAKMMHU €THKETHUMH (hopmyiamu BitanHs: «G0ood
morning!» («lobporo panky!»), «Good afternoon!» («JoOpwuii neHn!»), «Good evening!» («JoOpwuii
Beuip!»), «How do you do!» («3apacryiite!»), «I congratulate you» («Bitato Bac!»), «With the arrival of
you!» («3 mpuizmom Bac!y), «Long live» (« Xaii xuBe...»)Ta iH.

Haii6inpin y>)xuBaHUMH Cepejl L€l TpyIH eTUKeTHUX (Gopmyi € BuciosimoBanus: «How do you do!»
(«3mpacryiire!»), «Good morning!» («obporo panky!»), «Good afternoon!» («lo6poro mms!»), «Good
evening!» («JIobporo Bewopa!»). 3HAYHO MEHIE y 3HAYEHHI BITAHHSA AHTIIIHII BHKOPHCTOBYIOTH BHpPa3w
«Long live» («Hexaii xuBe»), «| congratulate you» («4I Bitaro Bac»).

[Ilomo ceMaHTHKO-JIEKCUYHHX 1 TPAMaTHYHUX OCOOIMBOCTEH €THKETHHX (DOPMYIT BITaHHS, TO B apceHai
AHTIIICEKOTO MOBJICHHEBOTO €THKETY HApaXOBYEThCs MIEBHA KUIBKICTh BITAJBHUX BHPA3iB, SKi MalOTh KOPiHb
good(0o6p-): «Good morning!» («lo6poro panky!»), «Good afternoony («lo6pwuii geHb») TOIIIO.

AHTIIIACHKANA MOBJICHHEBUIH E€THKET NPEJACTABJICHUN 1 3HAYHOI KIJIBKICTIO (DOpPMYJI 3BEpTaHHS.
3BepTaHHs B AaHIJIICPKOMY MOBJICHHEBOMY €THUKETI HAJIeKaTh 10 HAWJABHINIMX PHTOPHYHUX QIryp.
3BepTaHHs, Ha HAIly AYMKY, — LI€é TOW €JIeMEHT MOBIICHHEBOTO E€THKETY, SIKUH MepeayciM CUrHajli3ye mpo
COIiNIbHI BIIHOIIICHHS, [0 BCTAHOBIIOIOTHCS B paMKaX KOMYHIKATUBHOTO akTy. TOMY TOJIOBHMM YHHHHUKOM,
SKUHA BIUIMBAa€ Ha BUOIp TOTO YM iHIIOTO 3BEPTaHHS, € COLIAIBHUM CTaTyc KOMYHIKAaHTIB, CHUTYyaLlis
CITKYBaHHSI.

AHTTICEKOMY MOBJICHHEBOMY €TUKETY NMPHUTAaMaHHi Taki popmyinu 3Bepranus: «Mister» («Mictepy),
«Miss» («Micw), «Sirs» («IlanoBe»), «Dear sirs» («lllanoBne mancrtBo»), «Dear colleagues» («lllaHoBHi
kostern»), «Dear friends» («{opori mpysi»), «Comrades» («ToBapuitri») Ta iH.

Bapro 3a3HaunTH, [mO 3BEepTaHHS B AHIJIIMCBKOMY MOBJIEHHI € TpaMaTHYHO HE3aJeKHUM Ta
THTOHAIIHHO OKPEMHUM KOMIIOHEHTOM PEYEHHS YU TEKCTy, II0 Mo3Ha4yae ocol0y abo MpeaMer, JIo SKOTo
0e3nocepeIHbO0 3BEpHEHa MOBa TOIO, XTO T'OBOPUTH ab0 mwuiie. SIK MpaBHIIO, KAaTEropiaJbHUM 3ac000M
BUPaXCHHSI 3BEPTAaHHS B AHIVIIHCBKIH MOBI € KIMYHMHA BiAMIHOK (BOKAaTuWB) iMeHHHKa abo Oynb-sKa
piBHO3HaYHa HoMmy cioBoopMa y TO€THAHHI 3 OCOOJHMBOIO KJIMYHOIO 1HTOHAINEI0. 3BepTaHHSI OyBae
nommpene: «Hey, man(boy,girl)!» («Ieit, vonosive (xsomye, 1iBUnHO)!») 1 Hermommpene: «Heyh («eit!»),
70 Horo ckiamy MOKE BXOJHUTH JOMOMIKHE CIOBO abo0 wLije MiApsSAHE peueHHs, IO MiAMOPSAKOBYETHCS
TOJIOBHOMY KOMIIOHEHTY 3BepTaHHA. l[loegHaHHS ITaHOOIMBO-BBIWIMBOIO O3HAYCHHS 31 CTHIIICTUIHO
HelTpansHuM a00 eMOoLiiiHO 3a0apBIeHUM KOMIIOHEHTOM Ma€ TeBHE (YHKLIOHATbHE HaBaHTAXKCHHS, aJKe
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OJHOYACHO BHpaKa€ IOBary A0 CHIBPO3MOBHHKA i HaJae 3BEPTaHHSAM OibIIOi BHPA3HOCTI, BU3HAYa€e
Xapakrtep cy0’eKTHO-a/ipecaTHUX BigHoIleHb: «Dear sirs! («IllanoBHe maHCTBO!»).

3araiapHOBIIOMO, IO (iHATBHOIO ()OPMOIO CHIIKYBaHHS B MOBJICHHEBOMY €THKETI € MPOIIAHHA.
Haii6inem po3noBCHOKEHUMH B aHIJIIMCHKOMY MOBJICHHEBOMY C€THKETI € Taki (OpMyJId TpPOINaHHS:
«Goodbye» («/lo mobauenHs»), «See you soony» («Jo 3yctpivi»), «See you tomorrow» («Jlo 3aBTpa),
«Goodnighty («Ha mobpaniu»), «Be lucky» («Illacti Bam!»). JIo MEHII BXXHBAHUX CTUKETHHX (HOPMYI
MPOINAHHS aHTIIHCHKOTO MOBIIEHHEBOTO CTUKETY Hanexarthb Taki: «Let me tell you «Goodbye» («/lo3Bonbre
nonpomiatucsy), «I'm sorry, but I must go» («Bubaute, MeHi yac (mopa)»), «Say «Hello» to your parents
from me» («Biraiite cBoix OatbkiB (Big MeHe)»), «I hope to see you soon» («CroxiBarocs, Mu He3abapom
mobaunmocs»), «Have a good time» («baxaro Bam mo6pe mpoBecTr 9acy).

Bapro 3a3HaunTH, 0 aHTTIHCHKI €THKETHI (OPMYIH MPOIIAHHS BiA3HAYAIOTHCS, y TEPIIy HYepry,
MEBHUM TMOEAHAHHAM CIiB. Tak, MpOIIAlOYMCh, AHTIININI BKWUBaIOTh Takuit BuciiB «Let me tell you
«Goodbyey, 1110 10CTiBHO MEPEKIAIAE€ThCA YKPATHCHKOI0 MOBOIO sIK «J[03BosbTe ckazat «Jlo mobadeHHs»,
a6o x «Say «Hello» to your parents from me» («Ckaxits «Bitaio» cBoiM 6aTbKam»).

Crienindika MOBHOI TIOBEIHKH aHTJIHIIB Taka, MI0 BAXKIIMBE MICIE Cepell TUTIOBHUX 3BOPOTIB MOBHOTO
€TUKETy aHTJHCHKOI MOBH TIOCITAlOTh BHCJIOBIICHHS TIOASKH, SIKI 3aCBOIOIOTHCS 1 BXKHMBAIOTHCS HUMH BXKE Y
JIUTSYOMY Billl Maibke MallMHAIBHO. lle BHOCHTH Yy CIIKyBaHHS BiJUYTTSl B3a€MHOI IIOBard, TEIUIOTH,
TOOPO3UWINBOCTI 1, OTXKE, Ma€ «OCOOMCTICHO pO3BHBANBHUID eekT. HaBmaky, HEBMiHHSI CBOEYACHO aJIEKBATHO
BHUCJIOBUTH TIOJISIKY MOYKE TIOPYILIHUTH CIIUIKYBAaHHS, HETaTUBHO BIUIMHYTH HA B3AEMHHH CITIBPO3MOBHHKIB.

I'pyna etuxeTHuX (HOpMy: AJsi BUCIOBJICHHS MOMSKU aHTIIIHISMH TaKOK Ma€ BEJIMKUAN apceHall CIIiB
Ta cioBocnoiydeHb: «Thank you» («lsakyto»), «I'm grateful to you» («Bensmu Bam Busunuii»), «I'm very
grateful to you» («1 Bam Oe3mexxHO Basunmii»), «Thank you very muchy («ll{upo Bam mskyro»), «Thank
you very much for your care» («yxe msakyto 3a Bamry Typ6oty»), «I don’t know how to thank you» («He
3Halo, K Bam jskyBatu») Ta iH.

3a 4acTOTOI0 BKHBAHOCTI HA MEPIIIOMY MICIli CTOSATH BHCIOBIIOBaHHS THUIY « Thank youy («/IsKkyro»),
«Thank you very muchy («Illupo mskyto»), «I'm grateful to you» («Benbmu Bam Brasiunmiin»). Haiimere
aHTIIHII TpH  CIUIKYBaHHI BHKOPUCTOBYIOTH (opmynu «Thank you very much» («lo3BosnbTe Bam
NOSIKYyBaTh»), «I’'m very grateful to you» («51 Bam 6e3mexxno Busunuii»), «Thank you very much for your
care» («lyxe nskyro 3a Banry Typ6oty»).

SIk ©0aunMO, B OCHOBHOMY aHIJIIHCBKI €THUKETHI (OPMYIIH MOJSKH acOLIIEThCS 31 cioBamu «Thank
youy («/Isxyro»).

BuMoBnsitoun ciioBa MOJSKH, aHTIINII KEPYIOThCS MEBHOIO CHCTEMOIO MPAaBHJI, sIKa J03BOJISIE iM B
KOXHIM KOHKPETHIii CUTYyallil o0paTu ajgexkBaTHy MOBHY Qopmy. Hampukian, imydun 3i 38aHOr0 0011y, TicTh
kaxe: «Thank you for inviting me. | had a great time» («/lsxyro 3a 3anpormreHHs. S 4yZ0BO MPOBiB yacy).A
OTPUMABIIIY [TOJAPYHOK, BUTYKYE: « Oh, how beautiful! It's just what i want» («AX, sk kpacuBo! e came Te,
oo S X0ouy»). MOKHa Bi3HAYMTH TaKy 3aKOHOMIPHICTH aHIJIIMCHKOTO MOBJIEHHEBOTO €THKETY, 3TiHO 3
SIKOFO TTOJISIKa BUPAXKAETHCS OAraTOCIiBHIIIIE TO/Ii, KOJIH JIFOIHHA CUIIBHIIIE TIEPEeXKUBAE TIeBHI mouyTTs [3].

OnHUM 13 BaXJIMBHX MOMEHTIB, SIKAM BUPI3HSA€ aHTTIHMIIB Yy CHUTyallil BHCIOBJICHHS TOJSIKH, €
0coONMMBI iHTOHAWii TemwoTH 1 mupocTi. Tak, MO0 BUCIOBUTH TOJAKY OUIBII IIMPO, AHTIINII
BUKOPHCTOBYIOTH Bupa3 «l thank you so muchy («5I Bam mupo 1skyro»).

He MeHm BaJIMBUM BHUSBOM TaKTOBHOCTI 1 YEMHOCTI B aHIJIIHCBKOMY MOBJICHHEBOMY ETHUKETI €
BuOauenHs. Came eTHKeTHI (HOpMyIH-BHOAYEHHS YacTO BXKWUBAIOTHCS JUISA IMIJTPUMAHHS KOHTAKTy B
KOMyHIKaTUBHOMY akTi. Jlo aHrmidcekux eTwkeTHHX (GopMmyn BuOaueHHs Hajexarb: «Excuse me»
(«Bubaute») i «I'm sorry» («MeHi myxe mkonay), «I beg your pardon» (« npoury BubadenHs»), «Please,
excuse me» («Bubaure, 6yan mackay), «I 'm sorry for troubling you» («IIpobadre 3a TypOOTY»).

Amnrniiiceki etukeTHi (opmynn BHOauyeHHs, SK MPaBHIO, MAlOTh €THKETHUH KOMIIOHEHT — MOBHY
bopmyny «Please...» («bynb nackay): «Excuse me, please» («Bubaure, Oyap 1ackay).

Bapro 3a3HaunTH, MmO aHTIIWCHKWA MOBJICHHEBHHA ETHKET B OCHOBHOMY TIIPEACTaBICHHWMA JBOMA
pisHoBHIamMu (opm BuOaueHHs: «EXcuse mey» («Bubaute») i «I'm sorry» («MeHi oyxe mkonay»). Xoda mi
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BHUCJIOBH 1 € (POpMOIO BUpa)XeHHs BUOAUEHHS, OIHAK BOHU HE 3aB)KIH BUKOPUCTOBYETHCS HOCISIMU MOBH Came 3
Takoto Metoro. Ilepir 3a Bce, aHTiHII BUKOPUCTOBYIOTH 11l (YOPMHU [UIsl BUPKEHHS JKAII0, IPUKPOCTI, 1 T. 0.,
TOMY TaKi MOBHI KOHCTPYKIIIi ITUTKOM JTOpEeYH] HABITh y TUX BHUIAKaX, KOJIH BUOAYATHCS HEMAE B HOMY.

HagiTp y Tux Bunaakax, konu Gopmu «Excuse mey» i «/’m sorry» B3a€eMo3aMiHHi, KO)KHA 3 HUX Hece
CBif BIOTIHOK 3Ha4eHHs: «EXCUSe Me» Bupakae, TepIl 3a BCE, CTABJICHHS MOBIII 0 THX YH I1HIITHX
COLiaJIbHUX MpaBJI, IPUUHATHX y IEBHOMY CYCHIIBCTBI, a BHpa3 «|'m SOrry» — craBieHHs 0 1HIIOI 0COOH.

MoBNIEHHEBI KOHCTPYKIIi{, 0 BUPaXalOTh CIIOHYKAaHHS YW MPOXaHHsS MOBISI BUOAYUTH HOMY SIKYCh
MPOBHHY, CIIONYYalOTh 31 CIOBAMH gubauumu, npobauumu, oapysamu, npocmumu y (HopMi HaKa30BOTO
croco0y.

[lincmmoeThcsl cCeMaHTHKA TIECTIB 8ubauumuy Ta npodoayumu 'y CriolydeHHsX 13 1I€CTIOBOM ApOCUmMU, Y
Pe3yIbTaTi 40T0 3aCTOCOBYIOTHCS (POPMYITH BBIWIIHBOCTI «JIpouty subavumuy, <npouty npooavumu.

Jo 4acTo BKMBaHUX €TUKETHUX QOpMYI HalleaTh i popmynu 3HaliomcTBa. Sk 3a3Hauae 1O. [lanexa,
3HAOMCTBO MOKHA OKPECIUTH SIK BCTAHOBJICHHS KOHTaKTy MiX JIOJbMH 13 MOBIIOMJICHHSM HHUMHU 9H PO
HHUX KOMYHIKaTHUBHOTO MiHIMyMY 3HaHb, IOTPIOHKX [UIs criKyBaHHs [5, ¢. 104].

AHTIIACEKANA MOBIICHHEBHI ETHKET Tependadae YrMaiio BapiaHTIB BiAMOBIMHUX (pa3 Ta OESKHAX
yCTaJIeHHX HOPM IOJO0 3HaiioMcTBa. Tak, SKIIO JIOAM 3HAHOMIIATBHCS Oe3IOocepeaHbo, TOOTO 0e3 TpeThol
oco0u, TO BXKHMBAIOTh Taki cioBecHi Gopmynu: «I 'm glad to meet you» («Panuii nozHaiioMmuTHCh!»), «| want
(would like) to get acquaintance with you» («f xody (xotiB 6u) 3 Bamu nosnaiiomMmutrcs!»). Tlicis Takux
dbopmyn inyTh Ppasu camonaszuBanus: «l am...» («A...»), «My name is...» («Moe iM’1...»), «My surname
is...» («Moe€ mpi3BHILE. ...») Ta iH. 3BUYAN{HO K, BUOip BapiaHTy iMeHi, iMeHi i o 6aTHKOBI, IMEHI 1 MPi3BHUIIA
9l W yCiX TPhOX KOMIIOHEHTIB OCOOOBOi HA3BHM 3alIe)KHMTH BiJl XapakTepy CHTYyaIlii, CKIaay y4YacHHKIB
CIUTKYBaHHS, iX BiKY, pOJy 3aHSTb, CTATi TOLIO.

JlexcrKo-CTHITICTHYHOI0 0COOMMBICTIO aHTIIHCHKUX (hOPMYJT 3HAHOMCTBA € Te, 10 BOHH 00OB’SI3KOBO
MAalOTh y CBOIH CTPYKTYpi NPUCBIMHUI 3aMEHHUK 1%, <MOE...».

[le oHUM MOMMPEHUM SBHUILEM B aHTITIHCHKOMY MOBIIEHHEBOMY €THKETI € POPMYJIIH MTPOXaHHS.

[Ipsive mpoxaHHS B aHIJIIHIIIB BUPAXKAETHCS, TIEPIII 32 BCE, 32 PAXyHOK TAKOTO KOMITOHEHTY, SIK JI€CIIOBa-
koHenty «bag, ask» «mpocutn» B 0c00O0Biii (opmi. 3MICT MpPOXaHHs, SK NPAaBHJIO, BUCIOBIIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOFO JTIECIIOBA 13 CEMaHTHKOIO OCHOBHOI J1ii: «ask» (mpocumo — ocoboBa opma stieciiosa).

Tak, erukerHa (opMyaa TPOXaHHS MOMMPIOETHCS 33 JONMOMOIOK PI3HUX KOMIIOHEHTIB. Y
JMIUIOMATHYHUX TEKCTaX CIIOCTEPIrar0ThCs PI3HOTHITHI MOJIEI TIOIIMPSHUX MOBHHUX (DOPMYJI: JIECTOBO-KOHIICTIT
«ask» («mpocuTH») y CroNyYeHHi 3 JIECIIOBOM OCHOBHOI Jiii MOKe OyTH BHPaKEHHM 0€3aJpECHO0 SIIEPHOO
KOHCTPYKIIIE€W: «we ask to inform you...» («OpOCUMO TOBIIOMHUTH...»), ab0 X JIECIOBO-KOHIIENT «ask...»
(mpocuTn) + anmpecariist + Ai€CIOBO OCHOBHOI Aii: «we ask you to inform...» («npocumo Bac moBiioMuTH. . .»).

Binpm Bumykana ¢popma NpoxaHHs 10CATAE€THCS JOAaBaHHIM JI0 TIONepeAHb0i (OPMYIIH KOMIIOHEHTa-
nommproBada «lety («103BosibTe»), KU BKUBAETHCSA TUIBKU y JAPYTid 0c00i MHOKHHH 1 Ma€ CEMaHTHUKY
(hopManbHOTO €THKETHOrO MpoXaHHS: «let us ask you...» («103BOJbTE 3BEepHYTUCS 10 Bac i3 mpoxaHHsIM
po. .. »).

3a 3MICTOBHM HalOBHEHHSM (OpMylia TPOXaHHS MOXKE BapilOBaTHCS BiJ| BIIACHE MPOXaHHS Y
BUIIyKaHii 1100’ s13HIM (opMi MpakTHYHO A0 Hakazy i HaBiTh BUMOTH. Taka TOJEpaHTHICTb BUMOTH €
0COOJIMBICTIO TUINIOMATHYHOTO MOBJIEHHs, (opMa MpoXaHHs-HaKa3ly 3yMOBIIEHA JHIUIOMATHYHOO
BBIWIMBICTIO SIK OOOB’SI3KOBICTIO JTUINIOMATHYHOIO MiACTHIIIO. BuKopucToBytounm ertukeTHi (opmynu-
MpOXaHHS Ha 3pa3ok «/ ask to give...» («Opolly HaAaTu...»), « ask you to inform...» («porry
MOBIAOMUTH. .. »), «I ask you to consider...» («npoiy BBaXatu...»), «I ask you to pay attention...» («porry
B3SITH JI0 YBarm»), «I ask to fulfill...» («mpolry BUKOHATH») TOIIO, MOBII Aal0Th O0OB’SI3KOBI JJIsI BUKOHAHHS
pO3NOpSIKeHHS, TOOTO Haka3W. KOMIIOHEHT MpOXaHHS MICTHUTBCS B 0aratbOX TEKCTaX MIBHIIIE 3a
TPaIULi€I0, SIK KOMIOHEHT 3aKII0YHOI ()OPMYIIH, IO CBIIYUTH PO BBIWIMBICTH TEKCTY, [TOBAry 0 ajpecara:
«Dear Minister, let me show my high honour to you...» («IIpomy Bac, Ilane MinicTpe, NpuiHATH
3aleBHEHHS Y MOTi BUCOKIH 110Ba3i») — opMysia GopMaabHOTO MPOXaHHI.
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BeiunuBa opma mpoxaHHs peanizyeThCsl 3a JOMOMOTOI0 KOMOiHawii MOBHOT (OpMynH HpOXaHHS 3
eTUKeTHUMH (hopMynamu «please...» («Oynb nacka»), «would you be so kind...» («Oynpre nackapi») 4u
HaBITh OUTBII BUINYKAaHUX ETHKETHHUX (POPMYJ, XapaKTepHUX I MIEBHUX TEKCTIiB: «please, don’t refuse in
your kindness» («He BimMOBTE B JIO0’S3HOCTI»), a TaKOXK 3a JONOMOTOK (GOpMya 3 MiAPSAHUMHA
KOHCTPYKIlisiMH yMOBH: «It would be great if you...» («byno 6 4ymoBo, sikbu Bu...»), «We will be very
grateful if you...» («bynemo Bam myxe BusuHi, skimo Bu...»), «We will be glad if you...» («bynemo pani,
SKILO BU MOTOIUTECS. ..») Ta iH.

[Tpoxanusi, BupakeHe HopMyJIOk0 3 MAPSIIHICTIO, SK MPAaBUIO, Ma€e HaaBBiwinBHi craTyc: «We would
like to have an honor to invite you to participate...» («Mu 0 XOTUTM MaTH 3a YeCTh 3ampocutu Bac no
yuacri...»), «if you kindly agreed...» («six6u Bu 11100’ 13HO TTOTOJHIIHCS. . ..»)TOIIIO.

Bapro 3a3HauWTH, IO TPOXaHHs, SKE BHPAXKEHE 3a JOMOMOrOI0 jiecioBa COUld,3By4unTh OibII
BBIWIMBO. MonanbHe aiecnoBo may (dhopma MuHynoro yacy might) ciyxuth Ais BUpaKEHHS MMPOXaHHS:
«May | see your license» («ITokaxith, Oyab Jacka, Baiy sineHsio»).

dopmynu mobOakaHHS TaKOX HaleKaTh 10 HaWHOINbII Y)KMBAHUX BHCIIOBIIOBaHb B aHIITIHCBKOMY
MOBJICHHEBOMY €THKETI.

CyTHicTh I00aKaHHSI HacaMIiepe]] MOJISATae y BUCIOBICHHI a[peCaHTOM 3aIliKaBIE€HOCT] Y 3/IiHCHEHHI
40oroch Aj1s aapecara. J{ist aHrIIiAChKIX €THKeTHUX (OopMyIT moOakaHHS pUTaMaHHE MOJIAJIbHE 3HAUCHHS Y
BHPaXXEHHI Cy0’€KTOM MOBIIEHHSI TTOOQKaHHS 3/I0POB’sl, YCIIXiB, JOBTOTO BiKy, ITO30aBIICHHS HErapas/iB
tomro: «Congratulations» («Bitauusi»), «I wish you...» («3uay Bam ...»), «Let me congratulate you...»
(«lo3BoNbTE TIpUBiTaTH Bac....») Ta iH.

AHTIIHACEKI eTUKeTHI (GopMynH moOakaHHs B OCHOBHOMY BHpPaXEHI CHOHYKAIBHUMH (HopMaMu
TECIIOBA Xall Wacmumo, Hexail wacmums, JIECIOBOM Oymu y (pOpMi HAKa30BOI'O CIOCOOY + NMPUKMETHUK:
«Be happy» («byxap maciausuii!») ToIIo.

AHTTICEKI eTHKeTHI (OpPMYNIM 3alepeyeHHs] TaKoXK CKIQJaloTh YHMaly TpyIy BHUCIOBIB, SIKi
XapaKTepPU3YIOThCS IEBHIUMH JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMU Ta TPAMaTHYHUMH 0COOITMBOCTSIMHU.

Haii6inpn y)xuBaHUMH Cepell aHTMChKUX eTHKETHUX (opMyIl 3amepedeHHs €: «YOu are mistaken»
(«Bu momunsieTechy), «lt’s a waste of time» («lle mapemna Tpara dacy»), «No, | cannot» («Hi, s me
MOKY»).3HAaUHO MEHILIE aHIMMIHLI BUKOPUCTOBYIOTH «lt’s a pity, but I must refuse» («lllkona, ane s Mmymry
BIZIMOBHTHCS»), «YOU are not right» («Bu He maete partii»), «No, I don’t want» («Hi, st He Gaxkaro»).

Bapto 3a3HaunTH, 010 aHTJIiI, 1100 BUpa3WTH 3anepedeHHs! (BiIMOBY), HalluacTillie BXKUBAIOTh OJIHE
CIIOBO «NO» («HI»), «NOt» («HEY), piale — KiTbKOMa CIIOBaMHU.

BucnoBku. [IpoananizyBaBiy aHITHCEKAH MOBICHHEBUH €TUKET, MOXKEMO 3pOOMTH BUCHOBOK, IO
HaWOUTBIY KIJBKICTh BHUCIIOBIB TOBCSKJICHHOTO BXXWUTKY HapaxOBYIOTh TakKi TpPYyNH, SK MPOXaHHSA,
3HAaHOMCTBa, MOOAXaHHs, MPOLIAHHS. MEHIIOI KIJIBKICTIO MPHKIAAIB NPEICTABICHI TPYHH ETUKETHHX
dopMyn BuOaueHHS, MOMAKH, BIAMOBIAI HAa TMOMAKY, 3alpOILICHHS, IPHUBITaHHSA, 3rOAM. BuCIOBU
MOBJICHHEBOT'O €THKETY MOBCSKICHHOTO BXKHUTKY, 3aKpiIlJICHI 32 MEBHUMH CUTYallisIMA BBiWUIMBUX B3a€MHUH
MiXK KOMYHIKaHTaMH, y pe3ylbTari 0araTtopa3oBoi ITOBTOPIOBAHOCTI CTalll CTIHKUMHU (opMyIaMu
CIUTKYBaHHS, CTEPEOTUTIAMU — THIIOBUMHU, CTIHKO MOBTOPIOBAHUMH KOHCTPYKITISIMH, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS
MPaKTUYHO B YCIX CHTYyalisiX CHIJIIKYBaHHS 1 CTAHOBISATH COOOIO TOTOBI (POPMYJIH HE JIMILIE 3 TOUYKH 30py iX
MOP(}OIOro-CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH, a W 3 TOYKH 30py IX JIEKCHYHOI HaloOBHEHOCTi. be3 Takux
CTEpEOTUITHUX BHpPa3iB, MEXaHIYHO BiATBOPIOBAHUX Yy THIIOBHX MOBIEHHEBHX CHUTYaI[iX BBIWIUBOCTI,
OOifTHCS, OYEBHJIHO, HEMOXJIMBO. BOHM BMOTHBOBaHI CTHIIICTHYHO, (DYHKIIOHATBHO, OCKIJIBKH
3a0e3MeuyI0Th TOUYHICTh, OJJHO3HAYHICTh 1 EKOHOMHICTh MPOIIECIB CITIIKYBaHHS.

IepcnekTuBaMyu MOAAJIBIIUX PO3BIIOK 11010 aHTTIHCHKOIO MOBJIEHHEBOTO €TUKETY MOXYTh OyTH
eTUKETHI BUMOTH 11010 OOrOBOPIOBAHMX AHMUIIHIIMU TEM Ta NMPUHIWI BXXMBAHHS AHIJIIHCHKUX €THKETHHX
¢dopmy.
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Heauk U. C. CeMaHTHKO-JIEKCUYECKHE U TPAMMAaTHYeCKHE 0COOEHHOCTH AHIIHIICKOTO PeYyeBoro
3THKeTA.

AHHOTAUA

B cmamve oceewyaemcst 3Ha4eHue pedesoco smukema 6 061/{460}’)’166, 6 wacmuocmu 0aemcst xapakmepucmuka
CEMAHMUKO-IEKCUYECKUM U cpammamudecKum 0COOEHHOCAM AH2IUNUCKO20 pedesoco smuxkema. YCmaHOGJZeHO, umo
HaubobUiee KOAU4ecmeo 6blpa3fC€HuL7 6 0buxooe HACYUMbIBAOMm MmaKue epynnbsl, KAk np00b6a, 3HAKomcmeda,
noofcenanusl, npoularnue. Menvuwum xonuvecmseom npumepoe npedcmaeﬂeybl epynnsl SMuUuKemmnblx (I)OpMle U3BUHEHUA,
bnazodaprHocmu, omeemos Ha 61a200apHOCMb, NpucIaleHue, N030PasieHue, CO2NACUSL.

Knroueenvte cnosa: oamuKen, SMmuKemHdas (j)opfwyﬂa, KOMMYHUKAYyus, peueeoﬁ amuKem, 061/{46Hu€.

Delyk 1. S. Semantic and lexical and grammatical peculiarities of the English speech etiquette.

Summary

The importance of speech etiquette in society is highlighted in the article, in particular the characteristic of
semantic and lexical and grammatical features of English speech etiquette isgiven.

Among all thematic groups of the English speech etiquette its frequency of use and diversity are celebrated
speech etiquette formula for daily use. Ascribe to them formulas of greeting, a salutation, a farewell, thanks, apologies,
introductions, requests.

Each of these formulas of speech etiquette in English has as its specific use, and their lexical and semantic and
grammatical features.

Among the most common etiquette formulae of greeting are saying: «How do you do!», «Good morning!»,
«Good afternoon!», «Good evening!».

English speech etiquette is represented by a considerable number of formulas of address: «Mister», «Miss»,

«Sirs», «Dear Sirs», «Dear colleagues», «Dear friends», «Comrades», etc.
ItcoststomarkthatanappealintheEnglishbroadcastingis grammaticallytheindependentandintonationseparate
componentofsentenceortext,thatmarksapersonor object,tothatthereisadirectlyconvolutelanguageofthat,

whichtalksorwrites.

The most common in English speech etiquette is such formula of farewell: «Goodbye», «See you soon», «See you
tomorrow», «Goodnight», «Be lucky».

The group of etiquette formulas to express the gratitude of the British also has a large arsenal of words and
phrases: « Thank you», «I'm grateful to you», «I’'m very grateful to youy, « Thank you very much».

The manifestation of tact and politeness in English speech etiquette is an apology. In English etiquette formulas
of apology are: «Excuse me» and «I'm sorry», «I beg your pardon», «Please, excuse me», «I’'m sorry for troubling
you». English etiquette formulas of apology, as a rule, have an etiquette component — language formula
«Please...»,«Excuse me, please».

Therefore, English speech etiquette is represented by a large number of etiquette formulas. The largest number
of posts of daily use charge groups such as the request, acquaintances, wishes, and farewell. Lessofexamples of group
etiquette formulas of apology, gratitude, appreciation, invitations, greetings, consent.

Key words: etiquette, etiquette formula, communication, speech etiquette, communication.
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